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 DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ  

Big Multimedia srl, dichiara che il presente pro-

dotto marca Anycool modello STONE è conforme 

ai requisiti fondamentali ed alle altre disposizioni 

rilevanti della Direttiva 1999/5/CE. 

9Ω ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ŎƻƴǎǳƭǘŀǊŜ ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀȊƛƻƴŜ ǊŜƭŀǘƛǾŀ 

alla Dichiarazione di Conformità, presso la sede 

della Big Multimedia srl via Nuova Arco S.Antonio 

II Traversa snc 80014 ς Giugliano in Campania 

(Napoli). 
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1.0 - INFORMAZIONI DI BASE 

1.1 - BREVE INTRODUZIONE 

Vi ringraziamo per aver acquistato il telefono 
cellulare ANYCOOL  STONE. 

Il telefono è provvisto di interfaccia multimediale, 
tastiera, slot per doppia SIM (funzionamento 
simultaneo), slot per micro SD fino a 2GB. 

1.2 - INFORMAZIONI DI SICUREZZA 

Per ragioni di sicurezza, nel caso in cui il telefono 

venga smarrito o rubato, vi preghiamo di denun-

ciarne lo smarrimento alle locali autorità ed al 

provider di servizi usato. 

Annotare il proprio numero IMEI inserito nel vano 
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batteria poiché per questioni di sicurezza e neces-
sario in caso di denuncia. 

Si consiglia l'uso del codice pin della SIM card e il 
Pin per il blocco telefono come descritto nelle pa-
gine del presente manuale di istruzioni. 

1.3 - INFORMAZIONI PER IL CORRETTO USO 

Usare solo batterie originali ANYCOOL. 

Vi consigliamo di usare il telefono cellulare in 

range di temperature tra 5ᴈ e 40ᴈ e di umidità 

tra 35% e 85%. 

Evitare di riporre il telefono cellulare nelle vici-

nanze di un forno a microonde o apparecchi ad 

alto voltaggio. 
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Evitare di riporre il telefono in luoghi molto umidi, 

con temperature superiori ai 50° o inferiori a -15°, 

ed evitare assolutamente il contatto con l'acqua. 

Corretto uso del telefono cellulare 

Vi preghiamo di attenervi alle normative delle va-

rie compagnie e leggi dei vari paesi per il corretto 

uso del telefono cellulare in aereo, o in luoghi 

quali ospedali, che richiedono lo spegnimento 

parziale o totale dell'apparato.  

Evitare l'uso del telefonino nel caso in cui l'anten-

na sia guasta, e inviarlo quanto prima al centro di 

assistenza più vicino. Evitare il contatto del tele-

fono cellulare anche in modo indiretto con fonti 

elettromagnetiche, quali ad esempio grossi alto-

parlanti, apparecchiature di risonanza magnetica, 

ecc. 
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Corretto uso della batteria 

Evitare il contatto diretto con fuoco o fonti a forte 
infiammabilità, la batteria potrebbe esplodere. 

Evitare di aprire la batterie, si causerebbe una 
pericolosa perdita di liquidi nocivi per la salute 
umana, infiammabili ed esplosivi. 

Evitare il contatto della batteria in modo diretto o 
indiretto a fonti di calore, radioattive, micro onde, 
o fonti a forte infiammabilità. 

Evitare il contatto diretto con la luce del sole che 
causa un forte innalzamento di temperatura e 
crea pericolo di esplosione. 

Gettare la batteria solo negli appositi contenitori 
e non tra i rifiuti comuni. 

Non ricaricare la batteria per un periodo supe-
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riore a 24h continuamente. 

Precauzioni per l'uso del caricatore 

Inserire il caricatore in prese che supportino 
110v/220v. 

Non usare il caricatore se sono visibili delle rot-
ture nel cavo. 

Evitare di toccare il caricatore soprattutto se col-
leƎŀǘƻ ŀƭƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀȊƛƻƴŜ con mani bagnate o 
umide. 

Non usare il caricatore con temperature inferiori 
ai 5 gradi o superiori ai 40. 
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Precauzioni d'uso per la ricarica ed il  
collegamento usb 

Inserire correttamente e senza forzature lo spi-
notto del cavo usb e/o dell'auricolare, nella sede 
dell'alloggiamento posto sul lato del telefono 
cellulare. Il cavo deve essere inserito con la freccia 
verso il lato frontale del cellulare (lato dello 
schermo lcd).  

 

Un' inserimento incauto o non corretto, potrebbe 
danneggiare il connettore che ospita lo spinotto, 
compromettendo il normale  funzionamento del 
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cellulare. Alcuni effetti del danneggiamento pos-
sono essere: 

¶ problemi di ricarica della batteria inserita 
¶ difficoltà o assenza di collegamento degli 

auricolari 
¶ accensione e spegnimento senza l'inter-

vento dell'operatore 
¶ impossibilità ad accedere alle funzioni da 

tastiera 
¶ altri ed eventuali effetti non verificati 

Si consiglia di seguire attentamente le indicazioni forni-
te, poiché in caso di danneggiamento dovuto 
all'inosservanza delle istruzioni fornite, il cellulare non 
sarà coperto da garanzia. 

Pulizia e manutenzione 

Tenere il telefonino lontano da forti umidità, piog-
gia o acqua durante l'uso. 
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Non pulire il telefono con alcool o benzene. 

1.4 - CONTENUTO DELLA CONFEZIONE 

¶ Cellulare STONE 

¶ batteria agli Ioni di Litio (Li-Io) da 3.7v, 
700 mAh 

¶ cavetto USB 

¶ adattatore 220\USB 

¶ auricolari stereo 

¶ Manuale in italiano 

¶ certificato di garanzia italiana di 2 anni 
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1.5 - CARATTERISTICHE TECNICHE 

 

Dimensioni 90.1x52.45.5x17.8mm 

Peso 82g con batteria inserita 

Batteria 3.7v ς 700 mAh litio 

Durata in Stand-by 120 ore 

Durata in Conversa-
zione 

200 min 

Caricatore portatile 100~240V 

Funzionamento 50~60Hz 450mA 

Frequenze 850 ς 900 -1800 -1900 Mhz 

GPRS Supportato 

Certificazione CE1313 

WAP supportato 

Lingua Multil ingue 

Schermo 260K colori ς 2έ  

Dual CPU Non Supportato 
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Dual GSM card Supportato 

Dual standby Supportato 

Dual Bluetooth Supportato 

SMS Supportato 

MMS Supportato 

Suoneria 64 channel  

FM radio Supportato 

Fotocamera 640x480 

Porte digitali USB 

Memoria Integrata 786 kb 

Memoria Espand. Micro SD fino 2GB 

MP3/MP4 Supportato 

Calendario/ Allarme Supportato 

Cronometro Supportato 
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2.0 - PRIMA DELL'USO 

2.1 - RIMOZIONE ED INSTALLAZIONE DELLA 

BATTERIA 

La batteria nella condizione iniziale è caricata per 

c.ca il 50%, e può essere subito usata. Per le prime 

3 cariche , non ricaricare la batteria fino a che non 

sia completamente scarica, così da raggiungere 

subito lo stato ottimale di carica della batteria 

stessa. 

La batteria può essere agevolmente estratta sol-

levandola nella zona dove è presente 

ǳƴΩǳƴƎƘƛŀǘǳǊŀ ŎƻƳŜ ƛƭƭǳǎǘrato nelle seguenti im-

magini: 
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1 

2 
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Reinserire la batteria come segue, prestando 

attenzione che i contatti di rame coincidano: 

1 

2 



20 

 

2.2 - RICARICA DELLA BATTERIA 

Inserire il caricatore in una presa di corrente.  

Inserire il connettore del caricatore nell'apposito 
vano nella parte laterale del telefono. 

!¢¢9b½Lhb9Υ ǳƴΩŜǊǊŀǘŀ ŎƻƴƴŜǎǎƛƻƴŜ ǇƻǘǊŜōōŜ ŘŀƴƴŜƎƎƛŀǊŜ ƛƭ 
connettore con conseguente perdita della garanzia. 

 

L'indicatore dello stato della batteria in alto a de-
stra inizia a lampeggiare. 
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La ricarica è terminata quando l'indicatore della 
batteria è pieno e non lampeggia. 

Disconnettere il caricatore.  

2.3 - SIM CARD 

Prima di usare il telefono cellulare si deve inserire 
almeno una delle due SIM nell'apposito slot nel 
vano batteria. 
Il telefono cellulare non supporta SIM H3G. 
Inserire le SIM card come in figura dopo aver ri-
mosso la batteria: 
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2.4 - MEMORY CARD MICRO SD 

Il telefono cellulare a richiesta può avere in dota-
zione una micro SD da 1-2 D. ǇŜǊ ƭΩƛƴǎŜǊƛƳŜƴǘƻ Řƛ 
file, foto, video, messaggi, ecc. 

L'alloggiamento della micro SD si trova nel vano 
batteria (come indicato nella figura). 

 

Prima di inserire una nuova memory-card, scollegare il cavo 
dalla porta USB. 
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2.5 - TASTIERA  

 

Il tasto di accensione (pulsante rosso) consente, oltre 

ad accendere e spegnere il telefono di rifiutare una 

chiamata o chiudere una conversazione. Inoltre con-

sente di riportare il telefono sullo stand-by, qualunque 

menù o funzione siano attivi.  

Tasto di 
navigazione/ 
direzionali 

Tasto SOFT 
destro 

Tasto SOFT 
sinistro 

Tasto 
Centrale 
tondo 
sinistro 
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I tasti direzionali, cioè quelli corrispondenti al grande 

pulsante basculante circolare, possono essere utilizzati 

per accedere immediatamente ad alcune funzioni: 

Tasto direz. Su !ŎŎŜǎǎƻ ŀƭƭΩŀǳŘƛƻ ǇƭŀȅŜǊ 

Tasto direz. Giù Impostazione allarme 

Tasto direz. Sx Accesso ai profili 

Tasto direz. Dx Configuraz. dei toni e suonerie 

tƻǎǎƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ǊƛŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛ ƳŜŘƛŀƴǘŜ ƭΩŀǇǇƻǎƛǘŀ Ŧǳn-

zione che si trova nel menu impostazioni/ 

configurazione telefono/ tasti dedicati. 

I tasti SOFT destro e sinistro corrispondono alle due 

rispettive voci in basso sullo schermo e da cui vengono 

azionate. 

Il tasto centrale ǘƻƴŘƻ ŎƻƴǎŜƴǘŜ ƭΩŀŎŎŜǎǎƻ ŀƭ aŜƴǳ Ŝ 

quindi a tutte le funzioni del telefono. 
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I tasto * se tenuto premuto qualche secondo consente 

di avere il segno + per le chiamate internazionali. 

Tenere premuto il tasto # per attivare la modalità 

silenziosa o per riattivare la suoneria. 

2.6 ς BLOCCO TASTIERA  

Il gruppo dei tasti vicino allo schermo può essere bloc-

cato quando la tastiera numerica è rientrata, per 

evitare che siano azionati accidentalmente. 

Per bloccarlo la procedura è la seguente: 

Menu/ Impostazioni/ Configurazione sicurezza/ Blocco 

automatico tastiera: 

scegliere tra nessuno, 10 sec, 30 sec, 1 min, 5 min. 

Trascorso il tempo impostato i tasti si bloccheranno 

automaticamente se la tastiera numerica è chiusa, e 
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potranno essere sbloccati riaprendo la tastiera numeri-

ca. 

2.7 - ICONE SULLO SCHERMO 

 

 Intensità del segnale SIM 1 

 Intensità del segnale SIM 2 

 
Vibrazione attiva 

 
Suoneria attiva 

 
Nuovo messaggio ricevuto 

 
Nuovo MMS ricevuto 
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Sveglia attivata 

 
Auricolare inserito 

 
Tastiera bloccata 

 
Stato carica batteria 

 
Chiamate perse 

 Bluetooth attivo 

A sinistra in basso troviamo la voce dedica che 

ŎƻƴǎŜƴǘŜ ƭΩŀŎŎŜǎǎƻ ŀƭƭŜ ǎŎƻǊŎƛŀǘƻƛŜΣ Ŏƛƻŝ ŀƭƭŜ ƻǇe-

razioni più comuni. 

In basso al centro troviamo la voce MENU aziona-
bile con il tasto centrale tondo e che consente di 
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accedere alle icone da cui poter effettuare tutte le 
operazioni ed impostazioni. 

A destra troviamo la voce nomi per accedere alla 
nostra rubrica dei contatti. 

2.8 - ACCENSIONE/SPEGNIMENTO 

Dopo aver inserito la SIM card, premere e tenere 
premuto per qualche secondo il tasto power fino 
a quando il telefono cellulare non si accende. 

La stessa operazione va ripetuta per lo spegni-
mento del telefono cellulare. 

Inserire il codice Pin della propria SIM se impo-
stato. 

Inserire il codice di sblocco del telefono se impo-
stato (default 1122). 
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2.8.1 - CONNESSIONE ALLA RETE 

Il telefono appena acceso ricerca la rete del vostro 
operatore, connettendosi alla stessa e visualizzan-
done il nome al centro del display. 

2.8.2 - CHIAMATA 

Chiamate nazionali 

Per effettuare la chiamata, comporre il numero,  
con la tastiera e premere il tasto di chiamata (ver-
de). Si dovrà scegliere a questo punto con quale 
Sim effettuare la chiamata. 
Se fosse necessario correggere un numero, pre-
ƳŜǊŜ  ǎǳ άcancellaέ  ǇŜǊ ŎŀƴŎŜƭƭŀǊŜ ƛƭ ƴǳƳŜǊƻ 
errato. 

Alcune linee fisse non hanno la possibilità di digi-
ǘŀǊŜ ƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘƛǊŜǘǘŀƳŜƴǘŜΤ ƛƴ ǉǳŜǎǘƻ Ŏŀǎƻ ŘƻǇƻ 
aver composto il numero fisso, premete il tasto 
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άϝέ ǊƛǇŜǘǳǘŀƳŜƴǘŜ ŦƛƴŎƘŞ ƴƻƴ ŎƻƳǇŀǊŜ ǎǳƭ ŘƛǎǇƭŀȅ 
άtέΣ Ǉƻƛ ŘƛƎƛǘŀǊŜ ƛƭ ƴǳƳŜǊƻ ŘŜƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŜŘ ƛƴŦƛƴŜ ƛƭ 
tasto relativo alla Sim da cui chiamare. 

Chiamate internazionali 

Per le chiamate internazionali premere due volte 
ƛƭ ǘŀǎǘƻ άϝέ per ŦŀǊ ŎƻƳǇŀǊƛǊŜ ƛƭ ǎƛƳōƻƭƻ άҌέΣ Ǉƻƛ 
ŘƛƎƛǘŀǊŜ ƛƭ ǇǊŜŦƛǎǎƻ ƛƴǘŜǊƴŀȊƛƻƴŀƭŜ όǇŜǊ ƭΩƛǘŀƭƛŀ ŝ офύ 
ed in seguito il numero da chiamare. 

Chiamare un numero dal registro chiamate 

Ogni numero che viene chiamato o da cui si riceve 
una chiamata sarà memorizzato nel centro chia-
mate. Per richiamarlo basterà accedervi dal 
pulsante di chiamata. 

Chiamate di emergenza 

Se la propria Sim non è valida o priva di credito è 
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possibile comunque effettuare chiamate 
ŘΩŜƳŜǊƎŜƴȊŀ ǇǳǊŎƘŞ ǎƛŀ ǇǊŜǎŜƴǘŜ ƛƭ ǎŜƎƴŀƭŜ Řƛ ǳƴ 
operatore. 

L ƴǳƳŜǊƛ ǇŜǊ ƭŜ ŎƘƛŀƳŀǘŜ ŘΩŜƳŜǊƎŜƴȊŀ ǎƻƴƻ ŘŜŦi-
niti dalla nazione in cui ci si trova. 

2.8.3 - RISPOSTA 

Per rispondere ad una chiamata, premere il tasto 
di chiamata (verde) oppure se impostato (profili 
utente/modalità di risposta) un tasto qualsiasi alla 
ricezione della stessa. 9Ω ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ŘƛǎŀǘǘƛǾŀǊŜ ƭŀ 
suoneria mentre squilla premendo il tasto SOFT 
destro per scegliere la voce mute in basso sullo 
schermo. 
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2.8.4 - VIVAVOCE 

Dopo che avrete risposto ad una chiamata sele-
zionate in basso a destra sullo schermo la scritta 
vivavoce con il tasto SOFT destro. Regolatene il 
volume premendo in alto ed in basso il pulsante di 
navigazione fino a trovare un volume adatto. 

2.8.5 - IMPOSTAZIONE LINGUA 

Per prima cosa è conveniente impostare la vostra 

lingua per i menu. Per fare ciò seguite le istruzioni 

di seguito: 

1. premete menu 

2. spostatevi nel menu fino a settings e selezio-

narlo 

3. selezionare phone setup 

4. selezionare la voce language 

5. selezionare italiano 

6. premere OK 
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3.0 - FUNZIONI MENÙ  

Accedere al menù azionando la voce menu in 
basso al centro con il tasto centrale tondo. 

3.1 - RUBRICA 

Ricerca veloce  

Selezionare per visualizzare i contatti in rubrica. 

Cerca contatto  

Selezionare e inserire le prime lettere del contatto 
da ricercare. 

Aggiungi nuova voce  

Inserisce un nuovo contatto nella  Sim1, Sim2 o 
telefono. 
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Copia tutto   

Copia tutti i contatti in rubrica da Sim a telefono o 
viceversa. 

Elimina  

Elimina contatti dalle Sim , dal telefono tutti in-
sieme o selezionandoli uno per volta. 

Gruppi di chiamate  

Seleziona i gruppi di appartenenza (amici, fami-
glia, vip, affari) o ne crea di personalizzati (altri). 

Numero in più  

Permette di annotare il proprio numero, i numeri 
di servizio, o i numeri di emergenza. 

Impostazioni  

Verifica lo stato della memoria, seleziona la posi-
zione di memoria preferita (card o telefono), 
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consente di scegliere i campi da visualizzare per 
ogni contatto. 

3.2 - MESSAGGI 

SMS  entra nel menù messaggi SMS 

¶ Posta in arrivo (messaggi in arrivo). 

¶ Posta in uscita (messaggi in uscita). 

¶ Scrivi messaggio (scrive un nuovo messag-
gio). 

¶ Modello (scegli una frase (disponibile solo 
in lingua inglese)). 

¶ Impostazioni SMS  (per Sim 1 e Sim 2): 

 

o Impostazioni del profilo (seleziona il 
profilo memorizzato o lo crea). 

o Impostazioni comuni (relazione di 
consegna, percorso di risposta). 

o Stato di memoria (Visualizza lo stato 
della memoria). 
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o Memorizzazione preferita (seleziona 
la posizione di memoria in cui salvare 
gli SMS (telefono o memory card)). 

 
 

MMS 

¶ Scrivi messaggio  
o Destinatario 
o CC (per conoscenza) 

Metodi  di  scrittura: 
in questo cellulare non è presente il T9, 
ma vi è la possibilità di utilizzare due si-
stemi quali ƭΩ!./ Lb¢¦L¢L±h e il 
MULTITOCCO. 
Il metodo ABC INTUITIVO consente, du-
rante la scrittura di scegliere le sillabe che 
ci interessano per completare la parola. 
Il metodo MULTITOCCO, è il metodo più 
tradizionale che consente di scrivere sele-
zionando le varie lettere premendo più 
volte il tasto corrispondente. 



37 

 

o BCC (per conoscenza nascosta) 
o Oggetto 
o Modifica testo 
o Allegati 

¶ Messaggi in arrivo 

¶ Messaggi in uscita 

¶ Bozze 

¶ Modelli (chiamami, Buon Compleanno) 

¶ Configurazioni MMS 
o Componi 

Á Modalità creazione 
Á Firma automatica 
Á firma 

o Invia 
Á Periodo di validità 
Á Rapporto di consegna 
Á Leggi rapporto 
Á Priorità 
Á Durata trasmissione 
Á Ora di ricezione 

o Recupera 
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Á Rete locale 
Á Roaming 
Á Leggi rapporto 
Á Rapporto di consegna 

o Filtro (decide da chi ricevere 
MMS) 
Á Anonimo 
Á pubblicità 

o Profilo del server 
o Stato della memoria 

Chat  

Seleziona la chat-room da usare e dà informazioni 
sulla chat in uso. 

Server di posta vocale  

Segreteria telefonica. 

Trasmetti messaggio  

Impostazioni di trasmissione/ricezione messaggi. 
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3.3 - CENTRO CHIAMATE 

Cronologia chiamate  

Visualizza le chiamate suddivise in fatte, ricevute, 
perse, ecc. 

Impostazioni generali di chiamata 

¶ Impostazioni chiamata (Sim 1) 
o ID di chi chiama 
o Chiamata in attesa 
o Devia la chiamata 
o chiamata bloccata  
o Scambio linea 
o Gruppo utenti chiuso  

¶ Impostazioni chiamata (Sim 2) 
o ID del chiamante 
o Chiamata in attesa 
o Devia chiamata 
o Chiamata rifiutata 
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o Passaggio linea 

¶ Black list (è possibile inserire un blocco 
per alcuni numeri in modo che non pos-
sano chiamarvi) 

¶ Composizione rapida 

¶ Numero IP 

¶ Seleziona scheda 

¶ Di più: 
o Display ora chiamata 
o Promemoria ora chiamata 
o Termina veloce auto 

3.5 - GIOCHI E SVAGO 

Apre le applicazioni giochi. 
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3.6 - IMPOSTAZIONI 

Impostazioni Dual Sim 

¶ Apri Dual Sim (attiva entrambe le Sim) 

¶ Solo Sim 1 aperta 

¶ Modalità volo (da utilizzare a bordo degli 
aerei per non interferire con la strumen-
tazione di bordo). 

Profilo Utente 

I profili utente sono configurabili singolarmente 
attraverso le opzioni per ognuno di essi. 

Sono già preimpostati i seguenti profili : 

Generale, riunione, all'aperto, interno, cuffia, 
bluetooth. 

Tramite la voce opzioni possiamo selezionare per 
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ogni profilo : 

Attiva (attiva il profilo selezionato) 

Personalizza (personalizza il profilo selezionato): 

¶ Configurazione tono  
o Chiamata in arrivo Sim 1 
o Chiamata in arrivo Sim 2  
o Accensione (tono di accensione) 
o Spegnimento (tono di spegnimen-

to) 
o Coperchio aperto 
o Coperchio chiuso 
o Tono messaggio Sim 1 
o Tono messaggio Sim 2 
o Tono tastiera. 

Possono essere personalizzate e aggiunte suone-
rie per le chiamate in arrivo, ma non possono 
essere aggiunte suonerie per la ricezione dei mes-
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saggi. 

¶ Volume  
Imposta il volume per le suonerie (toni) e per la 
tastiera. 

¶ Tipo di sveglia  
Imposta il tipo di sveglia desiderato, suoneria, 
vibrazione o misto. 

¶ Tipo di squillo 
Tipo di suoneria, tono singolo, ripetuto o ascen-
dente. 

¶ Tono extra  
Imposta dei toni extra per messaggi di attenzione, 
errore, campo inserito e collega. 

¶ Modalità di risposta  
9Ω ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ƛƳǇƻǎǘŀǊŜ ƭŀ ǊƛǎǇƻǎǘŀ ŀŘ ǳƴŀ ŎƘƛŀƳŀǘŀ 
premendo qualsiasi tasto . 

Configurazione del telefono  

Impostazioni principali del telefono: 






























